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Dövlət dilinə sayğı vətəndaşlıq borcudur
Mən 60 ildir ki, kimya elmi 

 sahəsində çalışıram. Amma mətbu-
ata,  ədəbiyyatımıza, folklorumuza 
 bağlılığım güclüdür. Klassiklərimizdən, 
 ustadlarımızdan yetərincə bəhrələn-
məyə çalışmışam. 

Dilçi olmasam da, Azərbaycan dilinin 
qayda-qanunlarına həmişə hörmətlə ya-
naşıram. Bunu həm də vətəndaşlıq borcu 
hesab edirəm. Çünki dilimiz minilliklərin 
yaddaşından süzülərək durulub, saÀaşıb, 
paklaşıb, bu günümüzə qədər gələrək ka-
milləşib və müdrik bir dilə çevrilib. 

Əlbəttə ki, dil hər bir millətin ən 
dəyərli milli sərvətidir və mənsub olduğu 
xalqın varolma düsturudur. Bu baxımdan, 
dilimizin saÀığını, incəliyini, zəriÀiyini 
və müqəddəsliyini qorumaq hər bir zi-
yalının, hər bir vətəndaşın, hər bir qələm 
sahibinin – alimin, yazıçının, şairin, jur-
nalistin müqəddəs borcudur. 

Dilimizin ahəngini və axıcılığını qoru-
yan bir sıra qaydalar mövcuddur. Bu qay-
dalar əsrlər boyunca, əsas etibarilə, bütün 
türk dillərində qorunub və zaman-zaman 
inkişaf etdirilib. Hətta “Orxon-Yenisey 
abidələri”ndə �VII–VIII əsrlər� və “Kita-
bi-Dədə Qorqud” dastanlarında �XI–XII 
əsrlər� bu qanunun izləri görünməkdədir. 

Möhtəşəm ədəbi abidəmiz olan “Kita-
bi-Dədə Qorqud”un mükəmməl bir sənət 
nümunəsi olması, məna dolğunluğu, di-
linin rəvanlığı, ifadə tərzi, söz zənginliyi 
onu deməyə əsas verir ki, bu eposa qədər 
xalqımızın şifahı dili ilə yanaşı, yazılı 
ədəbi dili də kifayət qədər inkişaf etmiş-
dir. Çünki belə bir kamil, möhtəşəm sənət 
abidəsini yaratmaq üçün böyük təşəkkül 
mərhələsi keçmiş zəngin təcrübə və qüd-
rətli söz bazası olmalı idi. 

Əsrlər boyu Azərbaycan dili, eyni za-
manda, bütün Qafqazda yaşayan xalqlar 
arasında əsas ünsiyyət vasitəsi olub. Hələ 
XIX əsrdə tanınmış rus şairi M.Y.Ler-
montov Qafqazda olarkən dostu Svya-
toslav Rayevskiyə yazırdı ki, Avropada 
fransız dilini bilmək nə qədər vacibdirsə, 
Qafqazda da Azərbaycan dilini bilmək bir 
o qədər əhəmiyyətlidir. 

Rəsmi dövlət dilimiz olan Azərbaycan 
dili ölkəmizdə yaşayan 10 milyondan ar-
tıq vətəndaşın, müxtəlif xalqların və etnik 
qrupların əsas ünsiyyət vasitəsidir. Azər-
baycan dili, eyni zamanda, İran İslam 
Respublikasında yaşayan 30 milyondan 
artıq soydaşımızın, dünyanın bir çox ölkə-
sinə səpələnmiş həmyerlilərimizin, İraq 
dövlətinin ərazilərində yaşayan 200 min 
Kərkük türkünün və türkmənlərin də ana 
dilidir. Bu isə o deməkdir ki, Azərbaycan 
dili dünya azərbaycanlılarının həmrəyli-
yinin, milli birliyinin təməlinə, rəmzinə 
çevrilib və qorunmalıdır. 

Əlbəttə, ümummilli lider Heydər 
 Əliyevin dilimizin qorunub saxlanmasın-
da əvəzsiz xidmətləri olmuşdur. Unudul-
maz dahi şəxsiyyətin bu fikirləri aforizm 
səviyyəsinə qalxıb: “Hər bir xalqın milli 
mənsubiyyəti onun qürur mənbəyidir. 
Mən həmişə fəxr etmişəm, bu gün də fəxr 
edirəm ki, mən azərbaycanlıyam”. Yaxud: 
“Mən fəxr edirəm ki, türk dillərinə mən-
sub olan Azərbaycan dili bu qədər zən-
gindir, bu qədər bədii ifadələrlə doludur 
və biz həyatın bütün sahələrinə aid olan 
fikirlərimizi öz ana dilimizdə ifadə edə 
bilərik”.

Prezident İlham Əliyev də çıxışla-
rında, insanlarla olan söhbətlərində, böl-
gələrdə keçirdiyi görüşlərdə dəfələrlə 
bu məsələyə toxunub. Hər zaman döv-
lət rəmzlərinə, o cümlədən Azərbaycan 
dilinə, əlifbasına, mədəniyyətinə, in-
cəsənətinə, milli adət-ənənələrinə xüsusi 
ehtiramla yanaşaraq onun fəzilətlərindən 
söz açıb, qloballaşma prosesinin təsiri ilə 
mürəkkəb dövr yaşayan ana dilimizin bu 
gün qorunmağa və möhkəmlənməyə daha 
çox ehtiyacı olduğunu dilə gətirib. 

Düşünürəm ki, möhtərəm Prezidenti-
mizin ötən il noyabrın 3-də Azərbaycan 
Milli Elmlər Akademiyasının 80 illik 
yubileyinə həsr olunmuş yığıncağında 
etdiyi çıxışın məqamlarına dönə-dönə 
diqqət yetirməkdə fayda var. Dövlət baş-
çımız deyib: “Bizim zəngin dilimiz var və 
Azərbaycan ədəbiyyatı bunu təsdiqləyir. 
Ancaq indi dünyada gedən qloballaşma 
prosesləri, digər proseslər istər-istəməz 
dilimizə də təsir edir, biz dilimizi xarici 
təsirlərdən qorumalıyıq. Bizim dilimizə 
lüzumsuz xarici kəlmələr lazım deyil. 
Bizim dilimiz o qədər zəngindir ki, istə-
nilən fikri, istənilən məsələni ifadə etmək 
mümkündür. Ancaq biz görürük ki, bəzi 
hallarda həm kütləvi informasiya vasitələ-
rində, həm də digər sahələrdə dilimizə yad 
kəlmələr daxil olur. Bunlar dilimizi zən-
ginləşdirmir, əksinə, bəzən mövcud sözlər 
yeni sözlərlə əvəzlənir və mən bunun qəti 
əleyhinəyəm. Bu gün fürsətdən istifadə 
edərək, bir daha bildirmək istəyirəm ki, 
hamımız öz dilimizi qorumalıyıq”. 

Elm məbədinin yubileyində dövlət 
başçısının dilimizə münasibətlə bağlı 
çıxışı, onun saÀığının qorunması üçün 
digər sənət sahibləri ilə bərabər, alimlərə 

müraciəti məni də çox sevindirdi və bu 
yazı üzərində işləməyə sövq etdi. Təbii 
olaraq onun tərəfdarıyam ki, istənilən dil 
zaman-zaman texniki tərəqqinin, iqtisa-
diyyatın, texnologiyanın inkişafı ilə bağ-
lı lüğət fonduna yeni sözlər daxil etmək 
məcburiyyətində qalır. Bu, təbii prosesdir, 
bütün zamanlarda özünü göstərib. Bunun-
la belə, hər hansı bir sözü lüğət fonduna 
daxil etməzdən öncə araşdırmaq lazımdır 
ki, sözün qarşılığı öz dilimizdə var, yoxsa 
yox. Əlbəttə, ilk növbədə, dilin öz sözün-
dən istifadə etmək lazımdır. Əgər yoxdur-
sa, onda o söz götürülən dildən ya olduğu 
kimi saxlanılır, ya da dilin qaydalarına 
uyğunlaşdırılaraq işlədilir. 

Tarixi təcrübə də göstərir ki, bu qəbil-
dən olan sözlər zaman keçdikcə dilimizdə 
vətəndaşlıq hüququ qazanır. Amma ya-
bançı ifadələr ehtiyac yaranmadığı hal-
da bəzi jurnalist, şair, yazıçı, aparıcı və 
alimlər tərəfindən zorla dilimizə pərçim 
edilirsə, bu, dilimizi çirkləndirməkdən 
başqa heç bir işə yaramır. Bununla da dil 
öz gözəlliyini, incəliyini, zəriÀiyini itirir, 
lüğət fondu tikan basmış gülüstana bən-
zəyir. 

Müşahidələr onu deməyə əsas verir ki, 
indiki dövrdə dilimizə ən böyük zərbəni 
bəzi özəl televiziya kanalları və reklam 
agentlikləri, eləcə də bu əsrdə meydana 
çıxan “internet-media”lar vurur. Bu sahə-
də fəaliyyət göstərənlər bilməlidirlər ki, 
1992-ci ildə müstəqil Azərbaycan Res-
publikasında dövlət dili haqqında Qanun 
qəbul edilib. 1995-ci ilin referendumunda 
qəbul edilən yeni Konstitusiyanın 21-ci 
maddəsində Azərbaycan dilinin dövlət dili 
statusu təsbit olunub. Bu tarixlər Azər-
baycan dilinin dövlət dili kimi hüquqi və 
siyasi mövqeyinin formalaşmasında mü-
hüm mərhələləri göstərir.

Ulu öndər Heydər Əliyev Azərbaycan 
dilinin dövlət dili kimi tətbiqində mövcud 
olan çatışmazlıqların aradan qaldırılması 
məqsədilə 2001-ci il iyunun 18-də “Döv-
lət dilinin tətbiqi işinin təkmilləşdirilməsi 
haqqında” Fərman imzalamışdı. Bu sənəd 
milli dilin dövlət idarəçiliyində, təhsil 
sistemində və digər ictimai sahələrdə 
daha e൵ektiv tətbiqini təmin etmək üçün 
hüquqi və təşkilati əsasların möhkəmlən-
dirilməsinə yönəlmişdi.

Dövlət dili haqqında Qanunu 
vərəqləsək, görərik ki, “Dövlət dilinin te-
leviziya və radio yayımlarında işlənməsi” 
adlı 6-cı maddəsində deyilir: “Mülkiyyət 
formasından asılı olmayaraq, Azərbaycan 
Respublikası ərazisində təsis edilən və fəa-
liyyət göstərən, dövlət dilində yayımlanan 
bütün televiziya və radio kanallarının apa-
rıcıları bu dili mükəmməl bilməli və səlis 
danışıq qabiliyyətinə malik olmalıdırlar”. 
Qanunun “Dövlət dilinin xidmət sahələ-
rində, reklam və elanlarda işlənməsi” adlı 
7-ci maddəsində isə deyilir: “Azərbaycan 
Respublikası ərazisində bütün xidmət 
sahələrində, reklam və elanlarda dövlət 
dili işlənilir. Əcnəbilərə xidmət göstəril-
məsi ilə bağlı müvafiq xidmət sahələrində 
dövlət dili ilə yanaşı, digər dillər də tətbiq 
oluna bilər. Zəruri hallarda elanlarda �löv-
hələrdə, tablolarda, plakatlarda və sair� 
dövlət dili ilə yanaşı, digər dillərdən də 
istifadə oluna bilər”. TəəssüÀər olsun ki, 
mühüm əhəmiyyət daşıyan bu maddələ-
rin tələblərinə bəzi teleradio kanallarında 
və onların yayımladıqları müvafiq reklam 
çarxlarında əməl olunmur. Televiziya apa-
rıcıları dilimizi bərbad hala salmaqda san-
ki bir-biri ilə yarışa giriblər. 

Şadlıq sarayları, ticarət mərkəzləri və 
bu qəbildən olan digər məkanların adla-
rı da təəccüb doğurmaya bilməz. Bunlar 
sanki Avropa ölkələrini xatırladır. Zən-
nimcə, hər hansı obyektə ad seçilərkən 
dilçi alimlərlə, bu sahənin mütəxəssisləri 
ilə razılaşdırılmalı, eyni zamanda, qanu-
nun tələblərinə əməl olunmalıdır. Digər 
tərəfdən, mətbuatda dilimizə uyuşmayan 
bəzi sözlərə daha çox yer ayrılır. Məsələn, 
“diskussiya”, “arqument”, “resurs”, “kvo-
ta”, “vakant”, “mental”, “kollokvium”, 
“eksperiment” və bu qəbildən olan bir çox 
sözlərin dəb xatirinə işlədilməsinin mənfi 
təzahürlərini aydınca görməkdəyik. 

Prezident qeyd etdi ki, təbii olaraq, biz 
digər dillərin öyrənilməsinin əleyninə de-
yilik, əksinə, tərəfdarıyıq. Çünki belə bir 
deyim var: 1 dil bilirsənsə, 1 adamsan, 5 
dil bilirsənsə, 5 adam. Həmçinin getdiyin 
ölkələrdə yerli dildə danışmağın, yaxud 
dünyanın tanınmış yazıçı və şairlərinin 
əsərlərinin əslini oxumağın nəyi pisdir 
ki"� 

Dilimizin saÀığına yönəldilən mənfi 
ünsürlərlə bağlı daha bir məsələyə xüsu-
si toxunmaq istərdim. Futbol dünyada ən 
geniş yayılmış və ən çox izləyici kütləsi 
qazanmış idman növlərindən biridir. Bu 
baxımdan, futbol yarışlarını şərh edənlə-
rin dilimizə münasibəti narahatedicidir. 
Baxın, onilliklər boyu işlədilən qapıçı 
sözünə “qolkiper”, küncdən zərbəyə “kor-
ner”, yandan atışlara “tac”, 11 metrlik 
cərimə zərbəsinə “penalti”, oyun, yarış 
əvəzinə “matç” deyirik. Halbuki, yuxarı-

da qeyd etdiyim kimi, bunların hər biri-
nin dilimizdə çox gözəl qarşılığı var. Belə 
halda, digər sözlərin pərçim edilməsi yol-
verilməzdir. 

Qeyd etdiyim kimi, uzun illərdir 
ki, kimya sahəsində elmi-tədqiqat işlə-
ri ilə məşğul oluram. Bu baxımdan deyə 
bilərəm ki, kimya sahəsinə aid bir çox 
sözlərin də dilimizdə dəqiq qarşılığı var, 
amma yenə də dilimizlə uzlaşmayan: ara-
matizasiya, utilizasiya, polimerizasiya, 
neytralizasiya, eterefikasiya, polikonden-
sasiya, vulkanizasiya, adsorbsiya, denatu-
rasiya və s. kimi sözlər işlədilir. Məncə, 
belə hallara çox həssaslıqla yanaşmaq 
lazımdır. 

Yanvar ayının 5-də möhtərəm Prezi-
dentimiz İlham Əliyevin yerli televiziya 
kanallarına verdiyi ənənəvi müsahibə-
sində bir daha dilimizlə bağlı məsələyə 
qayıtması, bu məsələni sadəcə dilçilik 
problemi kimi deyil, milli təhlükəsizlik və 
dövlətçilik məsələsi kimi qiymətləndir-
məsi bir daha sübut etdi ki, həqiqətən də 
“...dil o amildir ki, milləti millət edir. Biz 
bütün dövrlər ərzində dilimizi qorumuşuq 
və bu gün danışdığımız Azərbaycan dili 
bizim ulu babalarımızın danışdığı Azər-
baycan dilindən fərqlənmir. ...Dilimizi 
nə qədər çox qorusaq, nə qədər saf, tə-
miz saxlasaq, o qədər də millətimiz, necə 
deyərlər, saf olacaq və milli kimliyimiz 
həmişə bərqərar olacaq”.

Dövlət başçısı Azərbaycan dilinin 
zənginliyini və axıcılığını, ahəngdarlığını 
vurğulayaraq bildirdi ki, bu dildə istənilən 
fikri ifadə etmək, istənilən şeiri yazmaq 
mümkündür. Ölkə rəhbəri bir çox xarici 
həmkarlarından da Azərbaycan dilinin 
gözəlliyi barədə müsbət rəylər eşitdiyini 
vurğulayıb. 

Prezidentimiz Azərbaycan dilini qoru-
mağı hər bir vətəndaşın vəzifəsi hesab edir 
və hamını bu mübarizəyə dəvət edib, dil 
məsələsinin dövlətçiliyin mövcudluğu ilə 
birbaşa əlaqələndirib: “Dil əldən gedən-
dən sonra, yaxud da ki, pozulandan sonra, 
ya da başqa dilə tamamilə uyğunlaşandan 
sonra onda milli kimlik də gedəcək, ondan 
sonra dövlətçilik də gedəcək, ondan sonra, 
Allah eləməsin, ölkəmiz də, necə deyərlər, 
böyük fəlakətlə üzləşə bilər.�

Ölkə başçısı xüsusilə jurnalistlərin 
məsuliyyətini vurğulayıb: “Efir məkanın-
da ən çox danışan jurnalistlərdir və onlar-
dan da xahiş edirəm, xarici kəlmələrdən 
istifadə etməsinlər”. Həmçinin şair, ya-
zıçı və ziyalıları da bu məsələdə aparıcı 
mövqe tutmağa çağırıb və onların da bu 
prosesdə fəal rol oynamasının vacibliyi-
ni qeyd edib. Sözsüz ki, Prezidentin bu 
yanaşması Azərbaycan dilinin qorunması 
və inkişafı üçün kompleks yanaşmanın 
zəruriliyini göstərir. Axı xarici sözlərin 
düşünülməmiş şəkildə gündəlik danışıqda 
və mediada istifadəsi dilin zənginləşməsi 
deyil, əksinə, onun tədricən aşınması ilə 
nəticələnir. Xarici dilləri bilmək də müs-
bət haldır, lakin bu, ana dilinin hesabına 
olmamalıdır. Dövlət başçısının fikrincə, 
dilin qorunması təkcə qanunvericilik və 
inzibati tədbirlərlə deyil, ictimai məsuliy-
yət və milli şüur vasitəsilə mümkün ola 
bilər.

Dövlətimizin başçısı bu məsələni sa-
dəcə dil problemi kimi deyil, milli təh-
lükəsizlik, dövlətçilik və gələcək nəsillə-
rin milli kimliyi ilə bağlı strateji məsələ 
kimi qiymətləndirir, bayraq, gerb və himn 
kimi dövlət rəmzləri sırasında xüsusi 
yer tutduğunu bildirir. Azərbaycan əsrlər 
boyu müxtəlif imperiyaların tərkibində 
yaşamasına baxmayaraq, ana dilini qo-
ruyub saxlaya bilmişdir. Bununla da ölkə 
rəhbəri sadalanan amilləri xalqın milli ira-
dəsinin, mənəvi gücünün göstəricisi kimi 
qiymətləndirir və bütün cəmiyyəti bu is-
tiqamətdə səfərbər olmağa səsləyir. 

Sonda vurğulamaq istəyirəm ki, Azər-
baycan dili çox gözəl dildir, görün, bu 
dildə kimlər danışıb, kimlər əvəzsiz bə-
dii ədəbiyyat nümunələri yaradıblar� Di-
limizi sevək, göz bəbəyi kimi qoruyaq, 
yad ünsürlərlə çirklənməsinə imkan ver-
məyək, Qoy dilimiz dünya dillərinə mey-
dan oxusun, mən də varam desin� 

Valeh CƏFƏROV,  
AMEA-nın müxbir üzvü

TΩqYim yada Valır

Görkəmli tibb alimi, tanınmıș 
pedaqoq və ictimai xadim

Azərbaycan tibb elminin və təhsi-
linin inkişafına layiqli töhfələr vermiş 
professor Vaqif Şadlinski görkəmli alim 
və təcrübəli pedaqoq olmaqla yanaşı, 
həm də təşəbbüskar və bacarıqlı təşki-
latçı, fəal ictimai xadim kimi tanınır. 
Onun Azərbaycan tibb elminin və təh-
silinin çağdaş dünya təbabətinin inkişaf 
səviyyəsinə yüksəlməsinə yönəlmiş fəa-
liyyəti ölkəmizdə və xaricdə qədirbilən-
liklə dəyərləndirilir.

Vaqif Bilas oğlu Şadlinski 1940-cı il 
yanvarın 24-də Qərbi Azərbaycanın Vedi 
rayonunda ziyalı ailəsində anadan olmuş-
dur. Məşhur Şadlinskilər nəslinə mənsub 
bu ailədə elmə, təhsilə və milli dəyərlərə 
xüsusi önəm verilmişdir. Bu mühit onun 
dünyagörüşünün və şəxsiyyətinin forma-
laşmasında əsas rol oynamışdır.

1948–1950-ci illərdə azərbaycanlı 
əhaliyə qarşı həyata keçirilən deportasiya 
siyasəti nəticəsində Şadlinski ailəsi də də-
də-baba yurdundan didərgin düşərək Azər-
baycanın Şəmkir rayonunun Leninkənd 
qəsəbəsində məskunlaşmışdır. Bu faciəli 
hadisələr Vaqif Şadlinskinin həyatında 
dərin iz buraxmış, onda vətənpərvərlik, 
dözüm və əzm kimi keyfiyyətləri daha da 
möhkəmləndirmişdir.

Gələcəyin tibb alimi 1959-cu ildə Le-
ninkənd orta məktəbini bitirdikdən son-
ra ordu sıralarında hərbi xidmət keçmiş, 
bölmə komandiri olmuşdur. Hərbi xidmət 
onun intizamlı, məsuliyyətli və liderlik 
keyfiyyətləri qazanan şəxsiyyət kimi for-
malaşmasına zəmin yaratmışdır. Ordudan 
tərxis olunduqdan sonra o, Şəmkir rayo-
nunda Həzi Aslanov adına kolxozda çalış-
mışdır.

1963-cü ildə Vaqif Şadlinski Azərbay-
can Dövlət Tibb İnstitutunun stomatologi-
ya fakültəsinə daxil olmuşdur. Tələbəlik 
illərindən etibarən o, yalnız təhsildə deyil, 
həm də ictimai fəaliyyət sahəsində fəallığı 
ilə seçilmişdir. Müxtəlif illərdə tələbə şu-
ralarının və həmkarlar ittifaqlarının sədri 
kimi çalışaraq təşkilatçılıq bacarığını nü-
mayiş etdirmişdir. 1967-ci ildə institutun 
partiya komitəsi bürosunun üzvü seçilməsi 
və Ümumittifaq Həmkarlar İttifaqının qu-
rultayında nümayəndə kimi iştirakı onun 
ictimai fəallığının göstəricisi idi. 

Bu dövrdə Vaqif Şadlinski elmi axta-
rışlarını daha da dərinləşdirərək tibb elmi-
nin fundamental sahələrinə yönəlmişdir. 
1970-ci Vaqif müəllim Azərbaycan Tibb 
Universitetinin insan anatomiyası kafedra-
sında elmi-pedaqoji fəaliyyətə başlamışdır. 
Uzun illər ərzində o, burada səmərəli elmi 
araşdırmalar aparmış, minlərlə tələbənin 
anatomiyaya dair dərin bilik qazanmasına 
töhfə vermişdir. Bütün bunlar onu kafedra 
müdiri vəzifəsinə yüksəlmişdir.

Professor Vaqif Şadlinski 1988–1991-
ci illərdə ali məktəbin I müalicə-profilakti-
ka fakültəsinin dekan müavini, 1992–1994-
cü illərdə Həmkarlar İttifaqı Komitəsinin 
sədri, 1994–1995-ci illərdə ümumi işlər, 
1996–2001-ci illərdə isə tədris işləri üzrə 
prorektor vəzifələrində çalışmış, ölkəmiz-
də tibb təhsilinin təkmilləşdirilməsi, elmi 
mühitin gücləndirilməsi və gənc kadrların 
hazırlanması istiqamətində bilik-bacarığını 
yüksək səviyyədə sərf etmişdir.

Müəllim kimi onun ən üstün cəhətlə-
rindən biri də ədalətli və obyektiv qalma-
sı idi. O, tələbələri arasında heç vaxt fərq 
qoymaz, qiymətləndirmədə yalnız bilik və 
zəhməti əsas götürərdi. Bu xüsusiyyəti ona 
tələbələr arasında böyük hörmət və etimad 
qazandırmışdı. Vaqif müəllim üçün əsas 
məqsəd savadlı, vicdanlı və cəmiyyətə fay-
dalı həkimlər yetişdirmək idi.

Vaqif Şadlinski məhsuldar elmi yaradı-
cılığı ilə seçilən alimlərdəndir. Onun 600-
dən artıq elmi əsəri tibb elminin müxtəlif 
sahələrini əhatə edir. Bu əsərlər arasında 
18 monoqrafiya, 46 dərslik, 23 tədris-me-
todik vəsait xüsusi yer tutur. Alimin müəl-
lifi olduğu “İnsan anatomiyası üzrə atlas” 
tibb təhsili alan tələbələr üçün dəyərli 
mənbədir. alimin fundamental mövzulu 
əsərlərindən biri də Azərbaycan, rus, ingi-
lis və latın dillərində nəşr olunmuş “Ana-
tomik terminologiya” kitabıdır. Bu əsər 
tibb terminlərinin sistemləşdirilməsi və 
beynəlxalq standartlara uyğunlaşdırılması 
baxımından elmi nailiyyətdir.

Vaqif müəllimin elmi yaradıcılığı yal-
nız nəzəri biliklərlə məhdudlaşmamış, 
praktiki tibb və tədris prosesinin inkişafına 
da yönəlmişdir. Onun əsərləri bu gün də 
Azərbaycan tibb təhsilində əsas mənbələr 
sırasındadır.

Vaqif Şadlinski Azərbaycan Tibb Uni-
versitetinin Böyük Elmi Şurasının üzvü, 
eyni zamanda yaradıcısı olduğu Azərbay-
can Anatom, Histoloq və Embrioloqlar 
Elmi &əmiyyəti İctimai Birliyinin sədridir. 
Alim bir sıra nüfuzlu elmi jurnalların re-
daksiya şuralarının üzvü kimi də fəaliyyət 
göstərmişdir. Onun ictimai fəaliyyəti də 
elmə və təhsilə xidmət prinsipi üzərində 
qurulmuş, gənc tədqiqatçıların yetişdiril-
məsinə, elmi məktəblərin formalaşmasına 
xidmət etmişdir.

Professor Vaqif Şadlinski Azərbaycan 
tibb elminin inkişafında silinməz iz qoy-
muş böyük alim, pedaqoq və ictimai xa-
dimdir. Onun həyat yolu zəhmətkeşliyin, 
elmə sədaqətin və Vətənə xidmətin seçilən 
nümunəsidir. Zəngin elmi irsi, çoxsaylı 
əsərləri və yetişdirdiyi kadrlar görkəmli 
alimin milli tibb elminin yüksəlişinə sam-
ballı töhfədir.
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Rəssam soydaşımız 
ABŞ müsabiqəsinin qalibidir

ABŞ-da yaşayan və fəaliyyət 
göstərən azərbaycanlı rəssam Vüqar 
Quliyevin əsəri Vaşinqtonda təşkil 
olunmuş rəsm müsabiqədə birinci 
yerə layiq görülüb.

Hill Mərkəzi tərəfindən təşkil olunmuş 
nüfuzlu 2026 Regional MünsiÀər Sərgisin-
də Virciniya və Merilənd ştatlarından və 
paytaxt Vaşinqtondan 800 rəsm əsəri mü-
sabiqəyə təqdim eddilib. 124 sənət əsəri 
seçilərək sərgiyə çıxarılıb və aralarından 
azərbaycanlı rəssamın yağlı boya ilə çək-
diyi “Astral sürüşmə” əsəri 1-ci yerə layiq 
görülüb. Rəssama xüsusi sertifikat və mü-
kafat təqdim olunub.

Xatırladaq ki, Vüqar Quliyev bun-
dan əvvəl də ABŞ-də keçirilən sərgilərdə 
fərqlənərək, ard-arda uğurlara imza at-
mışdı. Daha öncə soydaşımızın “Absurd 
gecə gəzintisi” əl işi “Arlington Rəssamlar 
Alyansı” qalereyasında keçirilmiş sərgidə 
fərqlənib. Ötən ilin aprel ayında onun “Pı-
çıldayan atəş” əsəri “İncəsənət Liqası” qa-
lereyasındakı “MiniMax” adlı sərgidə baş 
mükafata layiq görülmüşdü. İyul ayında 
isə Vüqar Quliyevin digər bir rəsm əsəri – 
“Xəyal meşəsi: nömrə 2” həmin qalereya-
da təşkil olunmuş sərgidə baş mükafat alıb.
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